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„g a z e t a “ iese îa flâcare fli.
Abonamente pentru Anstro-Ungaria:
Pe un an 12 f l . ,  pe şâse luni 
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ciele poştale din întru  şi din 
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Abonamentul pentru Braşov
Admmistruţiunea, Piaţa mare, 

Târgul Inu lu i Nr. 30, etagiu 
I . : Pe un an 10 fl . ,  pe ş£se 
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Cine desnaţionalisâză?
In filele de acjí, când Ungurii 

mai mult se iac, decât se nasc, nu 
va putó se surprindă pe nimenea 
„descoperirea", ce o face semi-ofi- 
ciosul „K. Szemle" în numărul său 
mai nou, că adecă Ungurii se în
mulţesc relativ mai repede, decât 
tóté celelalte naţionalităţi din statul 
ungar

Pe basă de date oficióse, amin
tita íóia vré să constate deci, că 
Ungurii n’au motiv de a se teme, 
că prin sporirea relativ mai mare 
a naţionalităţilor cemaghiare, hege
monia lor ar pute fi cu timpul pe
riclitată.

Prin acésta constatare, fóia un- 
guréscá involuntar dă de minciună 
pe toţi maghiarisatorii, despre cari 
se scie, că pentru a-şi ascunde per
fidele uneltiri de maghiarisare, sus
ţineau şi mai susţin şi astăcji, că scopul 
întemeiării societăţilor lor de ma
ghiarisare printre Români nu este 
altul, decât ca să ocrotésca pe Ma
ghiari în contra „curentului cutro- 
pitor de valahisare', deórece, Mi
ceau ei, elementul maghiar aflător 
printre naţionalităţi şi mai ales prin
tre Români se stinge vecjend cu 
ochii, fiind înghiţit din partea Ro
mânilor.

Ei bine, datele aduse de semi- 
oficiosul „K. Szemle" dovedesc con
trarul. După aceste date, Maghiarii 
în 1840 fcrmau abia ö8'lB°/0 din 
totalul poporaţiunei din ţâra, pe 
când în 1890 numărul lor se urcase 
la 42*81°/0. Un mic spor se mai ob
servă şi ia Germani, al căror număr 
în acest interval s’a urcat dela
1 r02°/0 la 12-15%, pe când tóté ce
lelalte naţionalităţi sunt în decres* 
cere. Aşa, de esemplu, numărul Slo
vacilor a scăcjut dela 18*1 la 1101%, 
al Rutenilor dela 3*44 la 2*21%, al 
CroatoSéibilor dela 16'65 la lö ’OöYo*

In mai mare decrescere, decât tóté 
celelalte naţionalităţi sunt însă, după 
datele de mai sus, Românii, cari în 
1840 steteau faţă de totalitatea lo
cuitorilor în proporţiunea de 17*10%, 
pe când în 1890 n’au ajuns nici 
la 15%.

Ya eă cjieă, după datele semi- 
oficiosului din cestiune, Maghiarii 
stau la locul prim în ceea ce pri- 
vesce crescerea numerică, pe când 
Românii, tocmai din contră, sunt 
într’o decrescere mai tristă şi mai 
íngrijitóre, decât tóté celelalte na
ţionalităţi din statul ungar.

Să admitem pentru un moment, 
că datele semi-oficiosului maghiar 
sunt pe deplin autentice. In caşul 
acesta ce înţeles mai are esistenţa 
atâtor „Kulturegylet"-uri printre Ro
mâni? Pe cine vor Ungurii să „re 
maghiariseze" prin aceste „Kultur* 
egylet" urî, după ce ei înşl*şî cons
tată, că Românii, necum se români- 
seze pe cineva, dér ei înşi-şî sunt 
în decrescere şi încă într’o decres
cere relativ mai mare, decât tote 
celelalte naţionalităţi din patriă?

Şi cum stăm mai ales cu afir
marea atât de cutezată, că numai 
în diecesa română unită a Oradiei 
mari s’au „valahisat", póte tocmai 
în intervalul dela 1840 íncóce, 20,000 
de Maghiari, ér în a Gheilei şi a Bla- 
şiului alţi 12,000 de Maghiari, cari 
fiind ac|î greco-catolici, trebue se
li se introducă limba maghiară în 
biserică?

In orbia fanatismului lor, şo- 
viniştii unguri se isbesc de cele mai 
flagrante contraziceri. Gând îi apucă 
furia maghiarieărei, născocesc date 
cari de cari mai încornurate pentru 
a-şî masca demersurile ostile contra 
nóstrá. Când însă simt Jipsa de a-se 
încuragia unii pe alţii în lucrarea 
lor de maghiarisare. sciu se găsâscă 
alte date pentru a arăta, cât de

grozave sunt resultatele nisuinţelor 
lor de pănă acum.

Aşa şi în caşul de faţă. Vrend 
se inspire curaj în şirurile maghia- 
risatorilor, se desarméza pe ei în
şi-şî, presentând indirect pe l?.omâni 
ca pe elementul cel mai inofensiv 
din punctul de vedere al contopirei 
de rasse, în timp ce, când e vorba, 
de esemplu, de-a intimida pe Saşi, 
tot ei sunt, cari ne presentă ca pe 
elementul cel mai periculos. Tot ast- 
tel fac şi în lupta, ce-o pórtá acjí 
pentru introducerea limbei maghiare 
în bisericile greco-catolice, invocând 
ca motiv ocrotirea „Maghiarilor gr. 
cat." în contra „valahisărei".

Dâcă am ţinut să facem aceste 
constatări, nu am făcut’o pentru-că 
dórá am da vre-un crecjement sta
tisticei lui „K. Szemle", deóre-oe 
seim, ce însămnă în timpul de aeji 
statisticele unguresci. Am voit înse 
să arătăm contrazicerile, de caii 4>l- 
nic se isbesc adversarii noştri în 
apucăturile lor.

Nici nu se póte altfel. Când 
cine-va e prins cu ocaua cea mică, 
de geaba încărca să-şi ascundă fap
tul înaintea justiţiei, căcî numai se 
încurcă şi la urmă adevărul tot ese 
la lumină.

In cestiunea congruei.

F6ia ungurăscă „Poîitikai Szemleu, 
despre care se pretinde a fi bine in
formată, aduce scirea, că episcopatul 
catolic nu este aplicat a crea un fond 
pentru salarisarea clerului de rit grecesct 
de6re-ce suma, ce s’ar pretinde pen
tru acest scop, ar fi prea mare şi 
episcopii latini nu înţeleg, pentru-ce 
se vină ei să creeze salate, pentru 
alţii.

Avend în vedere, că o enun 
ciaţiune de acest fel făcuse odinibră 
şi răposatul cardinal Haynald, er în 
timpul mai nou archiepiscopul Sa-

massa al Agriei, „ Unirea" din Blaşiii 
consideră scirea de mai sus ca te
meinică şi publică din acest incident 
un articul plin de amărîciune. Intre 
altele Zice :

„Nici nu ne aşteptam noi la alt-ceva. 
Suntem dedaţi a fi nebăgaţi în sémâ şi a 

fi folosiţi pururea de instrumente. Aşa am 

fost folosiţi de instrumente în cele poli

tice şi naţionale, aşa în cele bisericesc!. ..

„Dér orî-cum ar fi, acésta nu îndrep- 
tăţesce pe nimenea, ca së ne socotéscà şi 

pe viitor de instrumente, fie în cele poli
tice, fie în cele bisericesc!.

„In special în cele bisericesc! trebue 
së se scie, că noi aq|î am ajuns la con- 

sciinţa drepturilor, ce ni-se cad în cadrul 
bisericii catolice. Noi seim, că suntem fac- 

tor egal îndreptăţit cu latinii în sînul bi

sericii universale şi în sînul bisericii ca

tolice din ţâră în special. Din consciinţa 

acésta deducem îndreptăţirea nóstrá asu

pra averilor bisericii catolice din patrie.

Averile acelea sunt donaţiunî făcute 

de regi bisericii catolice din Ungaria, ér 
nu numai bisericii de ritul latin. Urmézá 

din acest principiu, că la acele averi are 

drept biserica catolică a ţării íntrégá, fără 
deosebire de rit.

„Dér së 4ioe, că trebue pré mare sumă 

pentru regularea congruei preoţilor uniţî. 

Concedem, că sama întru adevër e mare, 
şi că e neproporţional de mare faţă cu 

suma, ce se cere pentru regularea cocgru- 
ei clerului latin.

„Ei bine, şi ce urmézá de aici ? Ur- 

mé4à aceea, ce de mult sciam şi simţiam : 
că clerul latin a fost şi pănă acum fórte 

bine situat, érá clerul nostru a fost neso

cotit, neîndreptăţit şi negligat, în contra 

promisiunilor solemne, ce i-se . făcuseră când 
cu actul unirii.

„Aceea, ce trebue deci së urmeze, e, 

ca së vadă clerul înalt al bisericii latine, 
că de 200 de anï a scurtat clerul unit şi a 

reţinut pe sèma sa nisce averî, din cari acum 

de 200 de ani ar fi trebuit së facă parte 
clerului nostru.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.K

Bibliograflă vechiă.
— F i n e .  —

In fine vom mai aminti pe scurt şi 
altă carte :

h) „Evangelie la toate duminics si szer- 
batorj pesete tot anul carele cu endemnarea 

prea Csinsztitej şi szlevitej Doâmnej Consilia- 
riczey Margaretej Tomejan szpre limbe Rém

ién ászke au telmecsuit si dirépt veszelia jéj 

sznfleczászJcé cu orthografie ungurászlcé la tipar 

au dat P. Damd JBiro dela szfent Petru den 

Rendül Piarisztilor. La Ttolocza hu tiparul 
Piarisztilor, la Anul 1769“.

Am scris după ortografia, cu care e 

tipărită cartea íntrégá. Formatul e 4°, se 
estinde pe 76 de pagine, după cari urmézá 

pe trei pagine întrebările şi răsponsoriele 
rituale íntáiü la botez, apoi la cununiă şi 

se termică cu formula de jurământ. Totă 

cartea cuprinde în sine evangeliile de peste 

tóté Duminecile şi sărbătorile de peste an 
după ritul apusén începând cu „Dominica 

I. adventus Luc. 21 v 25“. înainte de evan

gelie, pe dosul fóiei titulare este tipărită o 

prefaţă din 6 şire (acomodată) la cetirea 
evangeliei de cuprinsul următor:

vProefatiuncula ad lectionem Evangeliiu.

„En dragosztea csa entru Hristosz 

adunâcz, siku szengsele lui csel preszkump 

reszkumperâcz Kristiny, Evangelia pe âsz- 

tezi renduite szkiszau szfent Luka Evange- 

lisztul la doazecs si unul de kap, la doa- 
zecs si csincs de sztih; kare szpre limbe 

Remeanaszke asa szau telmecsuit, aszkultacz 

ku frike Dumnezejoskeu. După acesta mai 

urmâză o scurtă rugăciune (Oratio ante 

Concionem) ca invocare.

Din textul evageliilor reproducem:

Dominica I  adventus. Luc. 21. v. 25.

En vrema acsaja zisze Iszusz Ucseni- 

csilor szej : vorfi szemne en szoâre si en 
Lune, si sztelye, sipepement tenguire pege- 

nilor pentru lipsza szfatului szunend marâa, 
si undele. Mai murind oameni de frike, si 

de aşteptarea cselor cse vor neveli pre 
tot pementul, ke puterile cserurilor szevor 

kletiu etc.

Credem, că din acestea va pute să-şi 

facă on. cetitor o idee clară despre stilul 

şi limba din acestă carte, rămâne să mai 

amintim, că Margareta Tomejân a fost vă
duva lui Iacob Bibics, consilier de curte, 

carea a dăruit suma de 254.742 fl. pentru 
fundarea unui convict catolic, ce s’a şi în-

fiinţat în Sântana din comitatul Aradului 
la anul 1778. Convieţui l’a încredinţat con- 

ducerei părinţilor piariştî, între cari a fost 

şi pater David Biro, care se vede a fi fost 

traducătorul acestei cărţi. (Vecjl: „A Kassai 

katholikus Convictus kérdéséhez4* de Ign. 

Zimandy, adaus la „M. Âllamu din 1882.)

înainte de a termina mai amintim 
unul din manuscrise, nu pentru vechime, 

căci e numai din 1830, ci mai mult pentru 
cuprinsul lui:

i) E un manuscris în 8° mare legat 

cu table şi, precum se vede, pregătit anume 
pentru tipărire, trecut prin revisiune şi 

având admisiunea: „Admittitur. Claudiopoli 

l-a Octobris 1832. loannes Szabó mp. Libro- 

rum Revisora. Décá s’a tipărit, ori nu, acésta 

pu ne este cunoscut. E scris cu cirilice şi 
se estinde pe 129 foi paginate şi 14 nepa

ginate. Titula íntrégá e următorea:
„Oglinda sfintei uniri acuma întâiă- 

oră diortosită şi la. lumină chiar adusă de 

cucernicul în Christos Domnia sa Nagy 

Bernad de szék alias Candid Petru nemeş 

neporţias şi jurat asesor varmegielor Turzei 

şi Belgaradului de jos. anu 1880“.

Din titulă se póte deduce şi cuprin

sul, şi încât tractézá despre unire, ai cu
geta unirea Românilor în special, însă după

cetire se vede, că mai mult se ocupă cu 

unirea bisericei din totă lumea; acesta e 

firul şi curgerea ideilor peste tot, ameste

când apoi şi unele puncte cu referinţă la 
Români şi la Ardeal,

Cuvântul înainte se estinde pe 12 
feţe, în acesta la început se arată cele 12 

părţi, despre cari tractâză pag. 1 — 8, apoi 

molitvele sfintei uniri. De aci încolo trac- 

teză obiectul mai mult în formă de diser- 
taţiune, decât istoriă, provocându-se la unele 

întâmplări din istoriă şi mai cu deadinsul 

la sin6de; terminând cu obiectul la pag. 
128, urmâză 10 date cronologice numărând 

anii: 1) dela facerea lumei (5778); 2) dela 

nascerea lui Christos (1830); 3) dela Răs

tignire (1797); 4) dela Ariu ţj505), |5) dela 

Foţiu (971); 6) dela despărţirea bis. ro
mane (778); 7) dela Marcu Efesia (391);

8) dela Luter (309); 9) dela Calvin (2S9); 

10) Dela Tunsul, popa Ioan Rusan popa 

din Ponor şi Şofron din Ciora (71); apoi 

adauge : „Aceştia ab origine toţi greci au 

fost fără de legeK.

De aci încolo (pag. 129—145) urmeză 

catalogul pontificilor romani în şir crono

logic şi timpul domniei lor după ani, luni 
şi dile, începând dela S. Petru apostolul 
(an. 45) pănă la Pius (1829); în fine se în
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„Acum ârăşl nu vor sé dea, ci vor 

■să ne lase în mâna statului! Dér la asta 

nu ne învoim noi. La averile catolice a- 

vem drept şi cerem partea, ce ni-se cu

vine Decă nu ne dau de voe bună, vom 
pretinde. Şi nu vom suferi nici odată, ca 

independenţa clerului nostru să fiă sa

crificată statului, pentru ca clerul înalt 

latin să se îmbuibe în averile cele co

losale.

„Dér dânşii nu vor voi! Apoi este 

cine să i siléscá. Dâcă Sfîntul Scaun crede, 
că biserica nostră are misiune, atunci îi va 

căuta să grijéscá de independenţa clerului 

nostru.

„Datoria nostră este, să-l facem, ca 

să cunoscă lipsa, în care ne aflăm. Şi aju

torul nu ne va puté lipsiu.

0 voce germană despre monumen
tul lui Hentzi.

Alacerea depărtarei mcnumea
tului lui HeDtzi, precum era de pre
văzut, a indignat mult opiniunea 
publică din Germania. Acestei in
dignări îi da eapresiune şi „Münch- 
ner AUgemeine Zeitung“ într’on articul 
scris cu multă reservă, dér totuşi 
destul de semnificativ pentru a marca 
impresia, ce a produs’o în Germa
nia soirea despre cea mai nouă con
cesiune făcută Maghiarilor prin ad
miterea depărtărei monumentuiui iui 
Hentzi.

Etă, între altele, cum se pro
nunţă fóia germană:

...Depărtarea monumentului lui Hentzi 

din Budapesta va rémáné ca un simbol al 

domnirei împăratului Francisc Iosif. Ma
jestatea Sa împăratul şi regele a cedat do

rinţei Ungurilor şi stăruinţei lui Banffy, ca 

monumentul, ce era dedicat apărârei cre- 

dincióse a citadelei Buda prin generalul 

Hentzi contra óstei insurgenţilor unguri, 
să fiă depărtat si în locul lui să se aşecje 

statua reginei Elisabeta. Generalului Hentzi 
şi bravilor săi luptători li-se va ridica un 

monument în cimiterul militar din Bu

dapesta.

Acesta e sfîrşitul unei cestiuni, care 

cam de vre-o 12 ani a ţinut Ungaria în 
mare iritaţiă. Pe acel timp generalul aus

triac Jansky a încununat monumentul şi 

prin asta a dat ansă la tumulte pe stra

dele Pestei şi la vehemente discursuri din 

partea oposiţiei maghiare în contra arma
tei comune. Ministrul-preşedinte Tisza a 

timbrat atunci purtarea lui Jansky ca fără 

tact şi, cu tote că archiducele Albrecht luă în 
apărare pe general, punctul de vedere al Ungurilor 

a aflat perfecta aprobare din partea Majestăţii 
Sale prin autograful împărătesc din 7 Au

gust 1886. Jansky a fost depărtat din Bu
dapesta ; în schimb însă şi generalul co-

cheiă cu diferite însemnări pe câte-va foi j 

nepaginate, însă scrisorea e de altă mână.

Mai avem încă şi alte cărţi, cari din 

anumite împrejurări merită atenţiune, parte 

pentru cuprinsul lor, parte pentru-că au 

devenit mai rari. Astfel este între altele:

1) „Catechismid cel mare cu întrebări şi 
răspunsuriu de Georgie Gavriel Şincai, direc

torul şi catechetul scolei cei normălescl din 

Blaşiu, tipărit (cu ciril) în Blaşifi. 1783 cu 

aprobaţiă subscrisă de Ştefan Sabo, Ioan 

Halmagi rânduiţi revisorl şi teologi ai s. 
Metropoliei Făgăraşului etc. Merită aten

ţiune şi mai mult şi pentru „Cuvântul îna- 

inteu. D. larc îl produce cu 80 de ani mai 
nainte, de unde s’ar pute conchide şi la o 

«diţiune mai veehiă. Ediţiunea nostră se 
estinde pe 179 pagine. Sistema ortografiei 

Şincaiană (v. T. Cipariu, Principie de 1. 

pag. 312—317).

Dintre gramatice, dispunem, afară de 

«ele mai nouă, de :

m) Gramatica românăscă alcătuită de 

Radu Tempea tipărită în Sibiiu la an. 1797, 
care merită atenţiune nu numai pentru 

sine însă-şl, ci şi pentru cuvântul înainte 
^i pentru datele din ea. — Nu de puţin 

interes este ş i:

mandant Edelsheim, fiind-că se esprimâ 'n 

înţelesul dorinţei Ungurilor, a fost demi
sionat.

In armata austro-ungară învingerea 

Ungurilor va fi primită cu sentimente forte 

varii... Caşul e destul de interesant: Pre- 

tutindenea în oraşele ungurescl se ridică 

monumente martirilor revoluţiunii din 1848, 

pe când un singur monument, care reamin- 

tesce luptele şi învingerile austriace, trebue se 
dispară.

Representaţiunea Şerbilor cătră 
monarch.

Am amintit, că majoritatea membri- 

lor congresului naţional al bisericei sâr- 

bescl au înaintat o representaţiune cătră 
Majestatea Sa, în care se plâng în contra 

procederei ilegale a guvernului unguresc.

Gravaminele cuprinse în representa

ţiune culminâză mai ales în faptul, că con

vocarea congresului se amână în continuu ; al 

doilea, că ministrul-preşedinte unguresc a con• 

strîns comitetul permanent al congresului, ca 

să-i înainteze socotelile fondurilor biscricescî 

pe anul 1897 şi budgetul pe anul 1898 în- 

nainte de ce acestea ar fi fost înaintate con

gresului. Comitetul le-a şi înaintat, dér 

fiind-că pretensiunea ministrului-preşedinte 

stă în contrazicere cu organismul biseri

cei, n’a luat asupră-şl răspunderea pentru 
acésta faţă de congres.

In representaţiune, care e redactată 

în limba germană, membrii majorităţii con

gresului arată, că după o pausă de mai 
mulţi ani, a fost convocat anul trecut con

gresul naţional bisericesc, însă fiind-că 

congresul nu s’a supus pretensiunilor co
misarului guvernial, în 6 August a fost pe 

neaşteptate amânat.

Comisarul guvernului a pretins adecă, 

ca primul obiect de desbatere al guvernu

lui să fiă proiectul pentru reorganisarea 

autonomiei bisericei naţionale serbescî: şi 

pănă când nu se va isprăvi cu acésta, alte 
obiecte dela ordinea cjilei să nu fiă ad

mise în discuţiune. Congresul însă, care a 
stabilit ordinea de (̂ i pe basa regulamen

tului său şi între marginele legei, a credut 

a-şl împlini numai o datorinţă legală a sa, 
când a voit să resolve mai íntáiü şi mai 

în grabă cestiunile administrative, ce ani 

de dile au fost trăgănate, ca aşa să-i ră

mână cu atât mai mult timp pentru aface

rile legislative şi în primul rând pentru 

opera organisărei. Faţă cu acésta, comisa

rul guvernului a suspendat şedinţele con
gresului ; ast-fel activitatea congresului a 

fost împedecată şi un an a trecut în ne- 
lucrare.

Adevărat, că într’acestea mai mulţi 

membri ai congresului au ţinut la patriar- 
chul câte-va conferenţe private cu scopul 

de-a încerca să mijlocescă o înţelegere în 

privinţa proiectului de organisatiune lucrat

n) Gramatica româniscâ de D 1. Eliad 

dată la tipariu cu cheltuiela D. coconului 
Scarlat Roseti, 1828, cu o prefaţă intere

santă pe XXX IV  de pag.

Dintre cărţile de rugăciuni merită aten
ţiune deosebită atât pentru stil, cât şi pen

tru sistema ortografică, despre care trac- 
teză la început XV II pag. la scrierea cu 

litere latine:

o) „Acathist sau carte cu multe rugă- 

tsuni pentru sotaria fiestequorui creştin etc, de 

Samuil Klain dela Szad. Sibiu 1801. — Des
pre sistema ortograf. Clainiană vorbesce 

Cipariu în principie de limbă pag. 307—312. 
Nu e de-a se trcce cu vederea nici:

p) Calendarul românesc pe anul dela 
Christos 1829, tipărit în Buda de Ştefan 
P. Niagoe cu litere latine şi în alăturare 

cu cirilice. După partea calendaristică, dela 

pag. 39 începe un „dialog între învăţătoriu 

şi scolariuw, la pag. 129 se începe ortogra

fia limbei daco-rom. cu litere latinescl scrisă 

remânesce şi germânesce pe 14 pa.

Gher la ,  1898.
Ioan Papiu.

de comitetul diriguitor, dér fără succes, 

împrejurarea acésta însă nu póte să îm- 
pedece activitatea legală a congresului, 

deóre-ce, înafară de proiectul amintit, sunt 

multe alte afaceri importante, cari aştâptâ 

să fiă fără amânare resolvate de con
gres.

La acestea se mai adauge, că articu
lului de lege IX  din 1868, privitor la or- 

ganisarea congresului autonom — care ar
ticul de lege a servit ca basă a rescriptu- 

lui prea înalt dela 20 Maia 1897, — con
gresul i-a satisfăcut prin mai multe hotă- 

rîri şi ordinaţiuni mai vechi ale sale, aşa 

că acum ar puté fi vorba cel mult numai 

despre perfecţionarea acestor hotărîrl şi 
disposiţiunl.

Se atrage mai departe atenţiunea 
Majestăţii Sale asupra împrejurărei, că din 

causa ţinerei neregulate a şedinţelor con
gresului nici nu s’a putut pune la probă 

organismul autonom aprobat de pănă acum 
şi decă nu se póte trage aşa uşor dungă 
peste el, séu înlocui cu un organism, care 

să stea în contrast cu desvoltarea naţio

nală a bisericei sârbesc! şi cu progresul 

cultural al poporului sârbesc.

Cât de păgubitore sunt urmările ne- 

activităţii congresului o dovedesce faptul, 

că socotelile despre administrarea averilor 

bisericescl, şcolare şi fundaţionale n’au pu

tut fi înaintate congresului, după cum pre
tinde regulamentul, înainte de-a se fi în- 

naintat guvernului pentru control, ci la 
pretensiunile repeţite ale guvernului au 

trebuit să fiă înaintate direct acestuia. 

Astfel prin ignorarea congresului, s’a făcut 

problematică íntréga autonomiă garantată 

prin legi a bisericei sârbescl.

Representaţiunea, care e subscrisă de 

59 membri în frunte cu baronul Ioan Jiv- 

kovicl, vice-preşedintele congresului, în

cheia cu urinătorea rugare:

„Să Vă înduraţi, Majestate, a dispune 
preagraţios, ca să se continue şedinţele 

congresului, ce a fost amânat în 6 August 

1897 pe timp nedeterminat, pe lângă res

pectarea dreptului congresului, de a-şi pute 

stabili însu-şl ordinea de cjiu.

Alianţă germ ano-tur că?
„Frankfurter Zeitung“ scrie, că resul- 

tatul călătoriei împăratului german în Orient 
este încheiarea unei alianţe, în puterea că

reia Germania oa apăra integritatea posesiu

nilor din Asia ale Sultanului, ér în schimb 

pentru acésta va primi dela Turcia anumite 

privilegii industriale şi comerciale. Calea fe
rată va fi prelungită dela Anatolia pănă 

la sinul persic, trecând prin Diarbekir şi 
Bagdad. Din punct de vedere strategic, 

Portă consideră acéstá cale ferată ca fórte 

importantă, construindu-se ea la graniţele 
rusescî. Din acestă liniă principală, se vor 

construi alte linii laterale, spre porturile 

din Asia mică şi spre centrele comerciale 

ale acesteia, precum este Akka, Beiruth, 

Haifa, Iaffa şi Tripolis. Probabil, că Ger
mania va sprijini contragerea unui nou îm

prumut turcesc luând chiar asupra sa o 
parte din el. Sultanul consideră tot atât de 
importantă, influinţa din punct de vedere 

religios a Germaniei în Ierusalim, ca şi in

fluinţa ei politică în Consvantinopol. Singur 

Papa este în contra influinţei Germaniei 

în Ierusalim.

Raporturile din Constantinopol ale 

4iarelor rusesc! constată şi ele în unanimi

tate, că visita împăratului german la Con- 

stautinopol a ridicat mult vada Germaniei 
în Turcia. In diua plecărei, împăratul a 

stat de vorbă cu Sultanul două óre întregi, 

discutând asupra tuturor cestiunilor, cari 
privesc actualmente pe Turcia. Resultatul 

convorbirei a satisfăcut fórte mult pe Sul
tanul, care să se fi espriinat cătră Munir- 

paşa, care a servit ca interpret, că *îm
păratul german îi este un sincer amic*.

După corespondentul din Constanti

nopol al lui „Novostiu, împăratul Wilhelm

II a dat Sultanului sfatul, ca în cestiunea 

Cretei să satisfacă tuturor aşteptărilor celor 

patru puteri mari, ca prin acesta să-şl potâ 

mănţine suveranitatea asupra insulei.
Lui „Petersburgkia Viedomostiu .’i-se 

raportézá, că Wilhelm a sfătuit pe Sul

tanul, ca din cerchezii turcesc! să formeze 

nisce trupe în felul regimentelor de cazaci, 

er Sultanul a primit cu bucuriă acest sfat.

Destul, că at}i întrega pressă vorbesoe 

de-o alianţă între Wilhelm şi Sultanul, care 

nu pote fi, decât o alianţă de arme reci

procă. Prima scire despre o asemenea 
alianţă a sosit din Germania.

„Norddeutsche Algemeine Ztg.tt însă 

declară categoric, că soirea răspândită de 
„Frankfurter Ztg.“ cu privire la alianţa 

germano-turcă nu este, decât o pura fan
tastă.

S C IR IL E  D IL E I.
î

— ‘27 Octomvre v.

Membri comunei Braşov sunt învitaţi 
pe mâne, MercurI, eventual şi Joi, la adu

narea, ce se va ţin0 la 3 óre după amecjl 

în casa sfatului. Ordinea 4^0i constă din
28 puncte.

Reuniunea femeilor române d:n Blaşitt

şl-a ţinut a 16-a adunare generală în 23 
Octomvre n., cu care ocasiune s’a consta

tat, că reuniunea are 115 membri, la cari 

s’a adaus şi d-na Victoria Erdélyi ca mem

bră fundatoră cu 50 fl., apoi d-na Căpuşan, 

d-na Maior şi d-ra Căpuşan ca membre 

ordinare. Din fundaţiunea „ Wlassau s’au 

împărţit la finea anului şcolar trecut premii 
în valóre de 13 fl., er din fundaţiunea vNe- 

gruţiuu s’au împărţit elevelor dela scóla de 
fete din Blaşiă ajutore de 18 fl. 40 cr. 

Din fondul propriu al Reuniunei s’au îm

părţit elevelor 12 ajutore în sumă de 330 

fl., er în budgetul anului 1899 s’au prevă

zut spre acelaşi scop 300 fl. Comitetul s’a 

ocupat mult în decursul anului cu proiec
tul arangiării unei tombele, spune „Unirea44.

Logodnă. Anunţăm cu plăcere logodna 

d-lui Niculae A. Popovici din loc doctor în 

drept şi adl advocat în BucurescI, cu gen

tila d-ră Marietta llasievicí, fiica d lui Ipo- 

lit llasievicí, profesor la gimnasiul român 
de aici. Logodna s’a săvârşit erl eră. — 

Adresăm tinerei părechl şi familiilor feli
citările nóstre cele mai cordiale.

Banffy cetăţen de onóre al Budapestei.

Un număr mare de membri ai municipiu
lui oraşului Budapesta au hotărît, ca în 

adunarea generală a represenţanţei capita

lei, ce se va ţine mâne, MercurI, să facă 
propunerea, ca baronnl Banffy să fiă ales 

cetăţ0n de onóre al Budapestei. Membrii 

oposiţionall din representanţă pregătesc o 

mare contra acţiune. — Sigur, că acéstá 
distincţiune a ministrului-preşedinte Banffy 

vor s’o facă mamelacii săi în semn demul- 

ţămită pentru succesul dobândit în cestiu

nea cu statua lui Hentzi.

Fişpani noi. Din Caransebeş se tele* 
grafesă, că noul fişpan al comitatului Ca
raş-Severin, Carol Pogány, este numit din 
partea ministrului unguresc de interne co

misar guvernial al comunităţii de avere din 
Caransebeş, în locul secretarului de stat, 

Jakabffy, care a fost absolvat dela acéstá 

funcţiă. — In comitatul Hunedórei este 
numit fişpan, în locul lui Szentkereszti 

György, contele Nicolau Bethlen, fost pro- 
tonotar al comitatului Torontal. — In co

mitatul Pojunului este numit fişpan, în lo

cul lui Szalaszky, baronul Vay Dénes, 
membru al camerei magnaţilor şi mare 

proprietar.

Advocat archidiecesan în Blaşii», în
locul regretatului Olteanu, este numit d-l 
Dr. Iuliu Mania, advocat în Şimleul Sil- 

vaniei.

Carantină de câni. Fiind-că Dumineca 

trecută în Nou un câne turbat a muşcat o 

căprioră domesticită şi un porc, s’a pus o 

carantină de câni de 40 cjil© P® întreg te
ritoriul oraşului Braşov. In tot timpul 

acesta cânii trebue să fiă provăc|uţI cu bot

niţă şi conduşi de sforă.

Reîntorcerea împăratului german din 

Ierusalim. După cum anunţă „Wolff’sche 
Bureau“, medicii ar fi sfătuit pe ímpérá

tésa Germaniei, ca reîntorcerea să nu o 

facă prin Palestina şi Syria, deóre-ce acolo
i domnesce în present o căldură tropicală
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Se presupune, că părechia imperială ger

mană se va reîntorce în Germania pe mare.

De ala miliţiei. Cu începerea anului
1899 la regimentele de tren şi postă nu

mărul oficerilor activi se vor spori, anume 
cu 2 căpitani de classa I, cu 1 locotenent 

cu 3 aspiranţi de oficerl, ér numărul sub- 
ofieerilor cu B sergenţi-majori şi cu 2 ser

genţi. — Dirigenţii musicelor militare, se 
scie, că pănă adl nu sunt împărţiţi în nici 
o clasă, astfel, că viitorul lor nicl-decum 

nu e sigur. Fondul lor de pensiune atât e 
de bagatel, încât dirigenţii retraşi în pen

siune, pe lângă condiţiunile cele mai mo

deste, din ajutorul, care-1 căpăta nu se 

pot susţin0. După cum se anunţă acum, în 

ministeriul comun de résboiü se lucrézá 
un proiect, în sensul căreia dirigenţii mu

sicelor militare vor fi clasificaţi în rangul 

amploiaţilor militari.

Teatru. De sérá se va da drama în

3 acte „Liebeleitf de Schzit&ler, tot ca 

,„Novitateu.

Un Metusalem. pilele acestea muri 
locuitorul Ştefan Marinca din BudescI, 

comit. Maramureş, în etate de 115 ani. El 
se născuse la 1783, în împrejurări mite- 

riaJe destul de bune. Cu timpul, mai ales 

însă în 1848, şî-a pierdut tot ce a avut, 

rămânându-i numai sănătatea. In 1866, 

simţindu-se debil, şi-a gândit, că de-ar puté 
face o cură de lapte la munte ar căpăta 

ârăşi. Unui ţăran cu o stare bună i-se făcu 

milă de el şi-i împlini dorinţa. In urma 

acesta Marinca ârăşi s’a întrămat, aşa că 

trăi încă 32 de ani.

Doctorii băbescî. In comuna Corlă- 
ţelul din judeţul Mehedinţi (România) co
pilul Alexandru Drânceanu, fiind bolnav, 

părinţii săi i-au dat nisce buruieni, care se 
numesc „struguri de mare“, în urma că

rora copilul a murit în cele mai teribile 

dureri.

Un Jeszenszky defraudator. Din Ca-
locea se scrie, că Jeszenszky Kalman vice- 
notar orăşenesc, prin înşelăciuni şi falsifi

care de acte publice, a defrmdat 21,000 ft. 

din banii orfanilor, ce se aflau în cassa 

oraşului.

încetarea Ciumei. Din Viena se anunţă 
că comitetul permanent pentru localisarea 

ciumei şi-a sistat activitatea. Primarul Lue- 
ger în şedinţa de Sâmbăta a municipiului 

a mulţumit comitetului pentru succésa sa 

activitate, de-asemenea tuturor funcţiona
rilor statului, cari au contribuit la locali

sarea ciumei prin măsurile luate în timpul 
periculului. In spitalul „Francisc IosifK 

de-asemenea s’au sistat măsurile de res 

■tricţiune privitóre la primirea şi visitarea 

bolnavilor.

Aetna clocote. Din Catania se anunţă, 

că în ţinuturile din jurul muntelui Aetna 
se aud de câte-va dile vuete suterane şi 

s’au simţit şi cutremure de pământ. Intre 

locuitorii din jurul muntelui e mare spai
ma şi multe familii se refugiézá. Locuitorii 

din comunele Caltagirona, Rometta, Lin- 

guaglossa şi altele din jur dorm pe câmp, 
unde şi-au ridicat corturi. După tunetele 

şi vuetele infernale, se aşteptă o esplosiâ 

teribilă.

Quartir liber într’un palat regesc. Din
Stuttgart se anunţă următorea întâmplare 

curiosă : In palatul „Wilhelm“ reşedinţa 

regelui Wilhelm de Würtenberg a sărit 
dilele trecute un necunoscut peste gardul 

grădinei şi se furişa neobservat prin fe- 
réstrá in palat. Acolo aflâ deschisă uşa de

partamentului unui principe, care tocmai ple

case în călătorie. Fără a se mai j?ândi 

mult, necunoscutul întrâ în odaia princi
pelui şi se făcu el stăpân. După ce se des- 
brăcâ îşi puse cişmele afară la uşă, ca să 

i-le cureţe; aprinse o ţigară, folosi hărtiile 

de epistole cu emblema princiară, apoi se 

oulcâ în pat. Diminâţa se aşe^â pe cori

dor, îmbrăcat numai în cămeşă, dér nu s’a 

putut mult delecta, deóre-ce servitorii îl 

observară şi-l prinseră. Necunosoutul sus

ţine, că ar fi şi el din sânge princiar. S’a 

constatat, că nenorocitul era smintit şi s’a 

dispus să fiă internat în casa de alienaţi.

Teatru german. Cunoscuţii au
tori companioni Schonthan şi Koppel-Ell- 
feld cari au scris şi piesele „Comtesse 

Guckerl“ şi „Goldene Eva“, surprinde acum 

publicul cu o nouă creaţiune a lor, „Re- 
naissanceu, comedie care escrisă în versuri 
fin combinată şi mult originală. Originală 

mai mult prin aceea că sujetul ei care îţi 
presintă o mulţime de scene mişcătore se 

apropie în coloritul lui mai mult de dramă 
ca de comedie. Şi acesta mai cu sâmă Ia 

începutul şi finitul piesei.

Personalul artistic al d lui director 

Bauer s’a presintat cât se pote de bine 

atât în piesa sus numită, ce s’a dat Du
minecă sera, cât şi în comedia „Jugend 

freundea de L. Fulda representată asâră.

Cu mult temperament şi chiar cu 

entusiasm a jucat d l Held în Renaissanoe, 

asemenea d-ra Weiser care în rolul lui 
Vittorio a fost de tot adorabilă. D-ra Mo- 

retto cu înfăţişarea-i fină şi simpatică se 
făcu de tot bine ca marchisă. Er d-1 

Werner ca călugăr şi d-1 Zilner ca ma

gistru au fost splendiţi.

Un elegant Bonvivant ne oferi d-1 

Siro Zerbi în piesa „Jugendfreunde“. Pres- 

taţiunile celor-lalţi domni şi dame au fost 

ca şi în piesa primă mult laudabile.

O întem pinare.
D l profesor N. Puican, ca fost 

preşedinte al societăţii „Petra Ma
ior" din Budapesta, ne rogă a da 
loc urmátórei întâmpinări:

Braşov, 22 Octomvre v. 1898.

Onorată Redacţiune ! Ca rectificare 

la corespondenţa din Budapesta apărută 

în N-rul 226 din 16/28 Octomvre a. c. al 
preţuitului D-Vostră <̂ iar, Vă rog să bine

voiţi a publica următorele:

Tot ce se spune în pasagiul al doi
lea despre anii trecuţi cu „scene furtu- 

nóse“ la alegeri, „desbinărl şi clice“ e ne
adevăr. „Scenele furtunóse“ la alegeri sunt 

poveşti din domeniul celei mai pure fan

tasii .

Că atunci, când se schimbă nu nu

mai litera legilor, ci şi spiritul unui corp, 

acésta nu se întâmplă fără lupte între spi
ritul veehiü şi cel nou, e un adevăr, pe 

care acll nu-1 mai contestézá nimenea. Nici 

nu doresce nimenea să se întâmple alt-fel, 

căci ar dori un lucru imposibil, nenatural 
şi care nu a fost nicăirl şi nicicând, nici 

chiar la cei mai idealişti omeni; şi la 

aceştia mai puţin, decât la orl-carl alţii. 

Căci cu cât au idealuri mai înalte şi vo> 

inţă şi putere mai mare de a încerca să 
le realiseze, cu atât e mai vehementă lupta 

între ei.
Pentru ca să dorim unanimităţi la 

tóté ocasiunile, ar trebui să fim mai íntáiü 

Chinezi, să ne aplecăm toţi înaintea celui 
dintáiü venit, să ascultăm de cel ce mai 

íntáiü îşi spune cuvântul, să ne lăsăm ega- 

lisaţi, uniformaţî, fără nici o voinţă. Că 

acésta nu e aşa, e o dovadă de interes viu, 

forţă şi vieţă. Lupta e deci inevitabilă, 
însă nu trebue să întristeze seu indispună 

pe nimenea pănă când e purtată corect şi 
în mod cinstit, e chiar necesară pentru-ca 

mai târcliu să se ajungă la unanimităţi 
acolo, unde e lipsă de ele.

Acesta a fost caşul şi la societatea 

„Petru Maioru. Maiü íntáiü a fost nimicit 
spiritul veehiü aflat de cei mai mulţi de 

nesănătos, apoi s’a luat dela ceilalţi dela 

fiă-care ce a avut mai bun şi folositor 
pentru toţi, omiţân^u-se, de multe-orl 0ră 

prin lupte, ce au avut rău. Şi décá luptele 

vor fi părut une-ori personale, acésta e 

pentru că de multe-orl e imposibil să des 
părţi principiul de persóna, care îl re- 

presentă.
Da, au fost lupte şi încă crâncene, 

dér nu la alegeri, ci după ele, şi nu între 

partide în înţelesul rău al cuvântului, şi 

„clice*, ci între ómeni cu vederi diferite. 

Alegerile au decurs în modul cel mai 

demn şi corect posibil, şi ar pute servi de 

model tuturor alegerilor de orl-unde. A- 

césta se póte face şi fără unanimităţi; am 
vă^ut însă şi în timpurile acestea părţi

mari din comitet şi comisiuni alese cu acla- 

maţiunl entusiaste.
Am fi fericiţi, décá şi în societatea 

cea mare românâscă s’ar petrece lupte în 
felul acesta şi decă s’ar termina tot aşa 

de norocos, cum s’au petrecut şi terminat 

la societatea „Petru Maioru, ca mai târ4iu 

să se ajungă la unanimităţi, cum s’a ajuns 

acolo.

Pentru-ca să luăm la cunoscinţă şi 
să ne bucurăm, că studenţii noştri din 

Pesta sunt acum toţi una şi hotărîţi să 

mérgá cu paşi mari înainte, era destul, 
decă ni-se spunea acésta şi că au ajuns 

acolo, unde era natural să se ajungă, unde 

însă nu se putea ajunge fără cele petre
cute în anii trecuţi; de altfel şi aşa luăm 

la cunoscinţă lucrul acesta şi cred, că nu

mai bucura ne putem toţi.
Numai cât eu ţin să constat, că afir- 

maţiunile despre „desbinărl“ şi „clice“ co- 
răspund tot aşa de puţin adevărului, ca 

şi acelea despre „scenele furtunóse44 la 
alegeri.

Tot-odată iau asupră-ml să-i dove

desc ori-cui, cine a fost în anii trecuţi la 

Budapesta şi s’a interesat de causa co

mună, că a fost chiar şi „Censor“ nu odată 
în care-va dintre „clicew. Décá nu a fost 

pe vremea aceea la Budapesta, atunci „Cen- 

sor“ vorbesce după au4ite şi deci nu e 

competent să apreoieze şi judece despre ce 

s’a petrecut, şi mai ales nu e competent 

să scrie vre-un cuvânt despre acestea.

Acestă rectificare nu o fac nu de téma, 

ca să nu-şl formeze cine-va vre-o părere 

nefavorabilă despre societate seu despre 
care-va dintre foştii séu actualii ei mem

brii, ci pentru-că nu-’mi place, ca cine-va 

să afirme conscient séu inconscient vre-un 
neadevăr despre cine-va séu ceva, ce mă 

interesézá.
Şi o fac în felul acesta în credinţa, 

că „Censoru nu scie ce vorbesce; décá aşi 

fi avut vre-un motiv să cred, că a scris cu 
intenţiunea să dea în persóne séu lucruri 

petrecute, m’aşî fi mărginit la a declara 

de poveşti ce a scris, reservându-ml drep

tul de a-i dovedi acésta mai amănunţit şi 
clar după-ce îşi va fi spus mai íntáiü nu-' 

mele.
Primiţi, Vă rog, asigurarea deosebitei 

mele consideraţiuni.
Nicolae Puican.

Observăm, că din spiritul, în 
care e scrisă corespondenţa din nr. 
226 al főiéi nóstre, nu apare nici 
cea mai mică tendinţă de-a ataca 
pe cine-va. Corespondentul „Censoru 
şi-a eaprimat numai satisfacţia, că 
spiritele îatre membrii societăţii s’au 
liniştit şi nu mai sunt acum în agita
ţiunea, în care au fost anul trecut,
— agitaţiune, pe care şi d*l Puican 
o recunósce. Alta este, decă agita
ţiunea a fost firescă şi motivată, ori 
nu. Acésta corespondentul nu o 
discută.

POSTA REDACŢIUNEI.

Fraţilor dela Oradea-mare. Mulţămindu-Vâ 
pentru, aducerea aminte, Vé resalutăm cu aceeaşi 
căldură frăţâscă.

L i t e r a t u r ă *
„ P intea V i t e a z u l tradiţiuni, le

gende şi schiţe istorice, de Ioan Pop-Bete- 

ganul. Acésta, pe cât seim, e cea mai com
pletă scriere despre eroul Pintea. In ea 

se cuprind forte interesante tradiţiuni şi 

istorisiri din tóté părţile, pe unde a um

blat Pintea. Se află de vândare la tipo

grafia „A. Mureşianu“ în Braşov şi la au

torul în Reteag (Retteg). Preţul 20 cr. (cu 

posta 23 cr.).

Minunate sunt pentru popor scrierile 

fericitului !oan Creangă, cari conţin cele 
mai drăgălaşe poveşti, istorisiri, poesii etc. 

N’ar trebui să lipsescă aceste scrieri nici 

dintr’un sat, în care esistă cetitori români, 

căci ele procură cetitorului nu numai forte 

plăcute momente de petrecere, dér îi dau 

şi forte preţiose poveţe şi învăţături. Tóté 

scrierile la-olaltă costă numai 1 fl. trimise 

francat şi se pot căpăta la tipografia „A. 

Mureşianuw în Braşov.

ULTIME SCIRI.
Londra, 7 Noemvre. „Oficiul 

Reuterw anunţă, că trupele englese 
din districtele militare de vest au 
primit ordinul de mobilisare. Pregătirile 
pentru echiparea marinei continuă.

Paris, 7 Noemvre. O depeşă spe
cială anunţă, că oficerii englesî, car! 
au sosit de curend în Cannes spre 
a petrece acolo timpul ernei, ar fi 
primit ordin se se înt6rcă neamânat 
în garnisona lor.

Constaniinopol, 7 Noemvre. Ia 
cercurile politice bine informate de 
aici căderea guvernului se consideră ca 
sigură. Acesta este prima consecenţă 
neaşteptată a renunţărei la Creta. 
In Yildiz-Kiosk esista de mult teme
rea, că încetarea suveranităţii Tur
ciei asupra Cretei va produce 
mari agitaţiuni în întreg impe
riul turcesc, cari la urmă pot f-ă 
se înt6rcă în contra Sultanului. 
Acjî înse e fapt, că marile puteri 
nu vor se recunOscă nici măcar 
formal suveranitatea Sultanului asu
pra Cretei şi de aci vine agitaţiunea.

D IV E R S E .
Flórea predilectă a decedatei împără- 

tese-regine Elisabeta. Impérátésa-reginá Eli- 
sabeta era mare amătore de flori, îi plácó 

ori ce flóré, dér mai mult îi plăceau ga- 

rófele. Cele mai frumóse garófe le-a văcjut 
Majestatea Sa Elisabeta cu ocasiunea pe- 

trecerei Sale penultime în Riviera, la Ville- 

franche, ce se află între Nizza şi Monte- 

Carlo. Garófele erau în grădina din faţa 

casei primarului, care cultivă cele mai fru

móse garófe şi îngrijesce de ele ca de 

ochii din cap. Decâte-ori Majestatea Sa 

ímpérátésa-reginá trecea pe dinaintea gră
dinei primarului orăşenesc, se uita la mi
nunatele flori cu un fel de lăcomiă. Intr’o 

4i Majestatea Sa întrâ în grădină şi ceru 

permisiunea să culăgă câte-va garófe. 

Omenii casei rămaseră suprinşi, deóre-ce 

1 vădură, că necunoscuta damă este dintr’o 

familiă distinsă; ei permiseră necunoscutei 

să-şi rupă două garófe. Mai târ4iu află pri

marul din Villefranehe, că cine a fost da

ma necunoscută, şi când tocmai Majesta
tea Sa era să plece ou vaporul, un servi

tor veni în grabă şi predete împărătesei- 

regine un buchet minunat de garófe. Ma

jestatea Sa, forte surprinsă, trimise prima

rului în semn de mulţumită un bilet cu 
coróna ímpérátéscá şi cu subscrierea : „Eli- 

sabeth", ér pe dos scrisă câte-va cuvinte 

de mulţumire. Acest autograf al Majestăţii 

Sale împărătesei-regine se pástrézá în casa 

primarului din Villefranehe, ca cea mai 
preţiosă reliquie.

„Tata cel b6trân.“ Un incident hazliu 
s’a petrecut 4il0le acestea înaintea tribu
nalului din Londra. Pe banca acusaţilor 
sta un făcător de rele acusat pentru mai 
multe fărădelegi. Acusatul, fiind din Ir
landa, nu scia bine limba englesă şi astfel 
’i s’a dat un tálmaciü. Când judecătorii, 
cu seriositate sărbătorâscă întrară în sală 
în frunte cu bătrânul preşedinte îmbrăcat 
în talarul său roşu, acusatul iute se’ntórse 
spre tálmaciü şi-i şopti ceva la urechie, ér 
tălmaciul îi răspunse mânios prin un gest. 
Preşedintele observa acésta şi întreba pe 
tâlmaciu, că ce s'a întâmplat? — „Nimic!“ 
răspunse tălmaciul. — „Cum îndrăsnesol sé 
minţi, striga preşedintele furios, când toţi 
am vă4ut, că acusatul ţi-a şoptit ceva la 
ureche. Spune ce s’a întâmplat !u — Gra- 
ţiose stăpâne, 4ise tâlmaciul cuprins de frică» 
mă iértá, dér ceea ce mi a şoptit omul 
acesta nu se póte spune aiciw. — „Décá 
nu spui numai decât, te pedepsesc*, 4iSd 
bătrânul fórte iritat. — „Décá porunciţi, 
atunci sunt silit să spun — 4i8e tălmaciul. 
— Omul acesta m’a întrebat, când aţi In
trat în sală: „ Cine e acea femeiâ bătrână 
învâlitâ în plapomă?u In sală s’a produs 
mare ilaritate. Preşedintele însă supărat* 
întreba pe tălmaciu: „Şi d-ta ce ai răs
puns ? — „I-arn 4is: Taci măgarule, e>v 
acel tată bătrân te va duce la spânrju- 
rătore!“

Proprietar: D r. Aurel Mureşlan©
Redactor responsabil: G r e $ © r ! u  M a i o r .
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C ursul la b u rsa  din V iena.
Din 7 Noemvre 1898.

Renta ung. de aur 4% • • • • • 119.50 
Renta de oor6ne ung. 4 % . . . .  97.75 

Impr. căii. fer. ung. în aur 472% • 119.20 

Impr. căii. fer. ung. in argint 4V2%* 99.80 

Oblig. eăil. fer. ung. de ost. I. emis. 119.85 
Bonuri rurale ungare 4% . . . .  95.90 
Bonuri rurale eroate-slavone . . . —.—

Impr. ung. cu p r e m ii ...................161.50

Losurî pentru resr. Tisei şi Seghedin . 138.—
Renta de argint austr..................... 101.15
Renta de hârtie austr...................... 100.85

Renta de aur austr.......................... 119.70

Losurî din 1860................................ 140.25

Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 910.— 

Acţâi de-ale Băncei ung. de credit. 383.— 

Aeţii de-ale Băncei austr. de credit. 353.10

jjj'Bpoleondorl.................................. 9.54
Mărci imperiale germane . . . 68.87V2

London v is ta . ............................120.50

Paris v i s t a ................................  47.57 i/2

Rente de corone austr. 4°/0 . . . 101.45 
Note italiene.....................................43.75

C urşul p ieţei B ra şo v .
Din 8 Noemvre 1898.

Bancnota rom. Cump. 9.50 Vend. 9.52

Argint român. Cump. 9.46 Vend. 9.48
Napoleond’orl. Cump. 9.52 Vend. 9.54

Galbeni Cump. 5.60 Vend. 5.65
Ruble Rusesc! Cump. 127 Vend. 128

jţărcî germane Cump. 58 50 Vend. —.—

Lire turcesc! Cump. 10.70 Vend. — — 

Scris. fono. Albina 5°/0 101.— Vend. 102-

„Albina',, Mtnt âe credit şi de economii în SiMin.

Concurs.
Devenind vacant postul de se 

cretar la institutul de credit şi de 
economii „Albina"* din Sibiiu, pen
tru îndeplinirea aceluia se publică 
concurs.

Emoiumentele împreunate cu 
acest post sunt urinătârele:

1. Salar fundamentai de fi. 1500, 
carele în sensul Regulamentului de 
serviciu, între împrejurări normale, 
din trei în trei ani se urca cu câte 
10%» până când ajunge la cifra ma
ximală de 8000 fl.

2. Relut de cuartir 25°/n dela 
salariul fundamental, adecă fl. 375.

8. In sensul §-lui 62 punct e, 
din statutele institutului, în propor- 
ţiunea salariului seu, participa la 
tantiema funcţionarilor de 4:1/0. dela 
profitul net al institutului.

4. Participă la fondul de pen
siune al funcţionarilor institutului, 
cu drepturile şi darorinţele normate 
în statutele acelui fond, în sensul 
cărora: durata serviciului obligat es
te de 80 aoî, după care funcţionarul 
are drept la o pensiune în mărimea 
salariului seu ultim. Dreptul de pen
siune se începe înae după un servi
ciu neîntrerupt de 10 ani.

Reflectanţii la acest post sunt 
poftiţi, ca până la 10 Decernvre st.

n. a. c. se-şî înainteze la direcţiunea 
institutului cererile adjustate cu do
cumente autentice despre următdre- 
le calităţi:

1) Că concurentul este de etate 
sub 40 ani. (Carte de botez).

2) Că este deplin sânetos.
3) Că în cariera sa de pana aci 

a avut şi are couduită corecta.
4) Că are deplina cunoscinţa a 

limbilor, română, maghiară, germânâ.
5. Că a absolvat, vr’o facultate 

universitară.

Absolvenţii de facultatea juri
dică vor fi preferiţi.

Pest9 tot se cere ca concuren
tul se fie un bărbat de cultură su* 
perioră.

Despre alte disposiţiuni ale Re
gulamentului de serviciu şi despre 
agendele secretarului, se pot infor
ma concurenţii îq biroul institutului.

S ib i iu ,  1 Noemvre 1898.

Direcţiunea.

Locuri de pâşune
p e n t r u  v i t e  în ţinutul hotarului
R o t b a v, şi anume:

I, Pădurea biaericei evaug. cir
ca 366 holde catastrale de mare, cu 
suma anuală de fl. 1600, şi

II Câmpul ce s’a comasat la 
acest Joc, circa 264 holde catastrale 
de mare, cu suma anuală de fl. 1000, 
se vor da în arendă pe 6 ani, prin 
licitaţiune orală, séu pe cale de 
oferte, în (jiua de 20 Novembre st. n. 
1898. începutul licitaţiunei la 2 óre p.
m., în l o c a l u l  şco le i  evang. din 
Rotbav.

Amatorii de a arenda aceste lo
curi, au de-a depune vadiu de 10°/0 
după sumele anuale înainte de înce
perea licitaţiunei.

Ofertele au se fie însoţite cu va
diu de 10% după sumele de sus, şi 
cu declaraţia, că oferentului i sunt 
cunoscute condiţiile şi le aeceptéza 
necondiţionat.

Informaţii mai de-aprópe se pot 
lua dela

Presbiteriül Evang,

Ro tbav ,  6 Nov. 1898.
1 - 8.417

XXKKKXXKXXXXXXXX
Se caută pentru un post 

de „ A ju t o r
de adm inistrator66 la o moşie 
mare din România, un domn diplomat 
al şc61ei de agricultură cu bune re 
ferinţe sciind limba română şi ger
mană. Salar 2400 lei anual, casă de 
lucuinţă, lemne, precum şi alte a- 
vantaje.

Ofertele se vor adresa Scarlat 
Sturza, Gara Janca, Judeţul Brăila, 
România.

395,9 - 20,

Cel  mai  ma r e  c â ş t i g
In cas favorabil

I.OOO.OOOO*
0 .

& Prâmie 

&

&
— celor 50,000 câştiguri —
cel mai mare câştig în cas favorabil

1.000,000 corone.
Câştigurile speciale snnt înărţite cnm urmeză:

C o r o n e

6 0 0 0 0 0  

400000 
3 0 0 0 0 0  
l O O O O O  

0 O O O O  

SOOOO 
7 0 0 0 0  
6 0 0 0 0  
4 0 0 0 0  
3 0 0 0 0  
35000 
3 0 0 0 0  
15000 
ÎOOOO 
5000 
3000 
3 0 0 0  
ÎOOO 
500&@o 
300 
170 
1 3 0  
ÎO O§o
40
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» »
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** » »
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2» » »

Î2 !  „ „

•Ö? „ „

3  „ „

41-33 jt »
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1 3 3 8  ,  „

9 ©  ,  *

3 1 7 0 0  * 0

3 9 0 0  „ „

4 ^ 0 0  ,  f

5 0  » a

3 9 0 0  » g 

3 9 0 0 j» »

50,000 « K  13.160,000
cari se trag în şese clase.

Loteria a III-a de clasă, reg. ung.
priv. se va trage in <‘urâu<l. 

C o n ţ i n e :  

100,000 j 50,000
losurî originale Î)1 câşt igur i ,

prin urmare jumetate din tóté losurile spe
cificate în conspectul alăturat, vor eşi 

la  sorţ i  cu şanse de câştig enorme de 

mari.

In total se dec i de  Ia s o r t i r e  
t r e i s p r e d e c e  m i l i o n ? ,  

1 6 0 ,00 0  corone.
Cel mai mare câştig in cas favorabil

Un milion corone.
La comande t r im i t e m  losuri ori

ginale cu preţurile următore:

întregi losurî orig. pentru cl. I. fl. 6.— 
jumetate „ „ „ , „ * 3 -  
a patra parte „ „ „ „ * 1.50 
a opta parte „ „ „ „ „ —.75 
cu rambursă séu după primirea 
sumei.

După fie care tragere t r i m i t e m  l i s 

ta de t ragere  şi p l a n u l  o f ic i a l .

Tragerile sé fac sub controla regimului 

eg. ung

Comande ne rugăm a ni-se trimite di

rect pănă cel mult Ia

17 Novembre a. c.

A. TÖRÖK & C-ie
colectori principali

a loteriei de clasă reg. ung. 
Budapest, v., Waitznerring 4/A.

| Scrisore care se taie. DOfllMlllli A. Török & Co., Budapest.
Binevoiţi a trimite Losuri originale clasa I. a Loteriei de clase reg. ung. împreuna

tă cu planul oficial.

Suma de fl.
f a se lua cu ramburs, urmézá f (Ce nu convine 
 ̂ cu mandat postai. ( se ştergeţi).

ira
CÖ

os
e/203

ANUNCIURI
(mserţinni şi reclame)

su n i a s e  a d r e sa  su b scr iseă  
adm in isfratiun é. in c a su i pu

b lică r ii unui anunciu  m ai m ult 
de p oată  s e  fa c e  sc ă d e m e n i, 
ca**e c r e s o e  cu c â t  p u b lica rea  
«se fa c e  m ai de m aiite-ors.

Administr. „ Gazetei Trans."

M O T T O :

Deca doreaci, ca mândra Fortună 

P6ane de aur se-ţî dăruescă 

Sus, cu grăbire ’n a ei grădină 

Semioţe aruncă, ca se ’neolţescă.

Şi acâsta n ue  pur fantasie,

Căci a cjeiţei mare-inspirare 

La încercarea în loterie 

Aduce adesea avere mare !

fi- io

ale loteriei de clasă r. ung.
în mare asortiment de numere diferite pe cat vor fi disponibile

secaret* la  c a s s a  de  b a n c ă

MUSSBACHER & BEER
o m Preţul losurîlor clasa L: Un los întreg fl- 6 — Bei 12.70, o jumetate II- 3 - ie i 6 ,75 , 

a patra parte i fl» 5 0  c r .  — Sei 3 .2 0 »  — A se trimite şi porto 20 cr, seu 80 centime.
P r o s p e c t e  l a  c e r e r e  g r a t i s  şi f r a n co .  ^
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Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


